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 التصنيف الميداني داخل المعجم العام في ظل التحاقل المعرفي
 

Labeling in General Dictionary in Light of Cognitive Interdisciplinarity 

 

† 

 02/11/2021: جاسيخ اللبىل  11/10/2021: جاسيخ الإسشال

 الملخظ:

ذسجُ المعاجم العامت، إغافت إلى  فيما
ُ
جىفشد المعاجم المخخططت بمعالجت المططلحاث، دون غيرها، حعشيفا أو جشجمت، ج

مفشداث اللغت العامت عذدا هائلا مً المططلحاث بين دفخيها. إلا أن الملاحظ أن الخطييف الميذاوي في المعاجم العامت لا 

 ضعبا. وكذ ًشجع رلك إلى الخحاكل ًخػع لمعاًير واضحت مما ًجعل إلحاق المططل
ً
حاث بعلاماث ميذاهيت مىحذة أمشا

المعشفي الزي ًفشع على بعؼ الميادًً أن جخذاخل وجخكامل فيما بينها فيطعب معه جحذًذ اهخماء مططلح ما في ظل 

الصؤال المحىسي الخالي:  الخحاكل اللائم بين الميادًً راث المعاوي المخجاوسة. وعليه، ًىاكش هزا الملال إشكاليت جخلخظ في

الخحاكل على دكخه داخل المعجم العام؟ وللإجابت عً هزه الإشكاليت فئهىا هفترع  ما هى الخطييف الميذاوي وما مذي جأثير 

ًؤثش على عمليت الإلطاق لعذم وغىح الحذود بين مخخلف الميادًً وجفاعل المعجم العام مع المعجم الخاص   أن الخحاكل

 الزي مً شأهه عشكلت جمييز المططلحاث عً المفشداث العامت.

‡الكلماث المفخاحيت: 
 الخحاكل؛ العلاماث الميذاهيت؛ المخخطش؛ المططلح؛ المعجم العام

Abstract : 
While specialized dictionaries deal with definitions and translations of specialized 

terminology, general dictionaries along with the general language vocabulary, tend to 

include a huge number of terms. It is noted, however, that labeling in the general 

dictionaries is not subject to clear criteria, which makes it difficult to attach the terms to 

unified field marks. This may be due to the cognitive interdisciplinarity that forces some 

fields to overlap and integrate among themselves, making it difficult to determine the 

affiliation of a term in light of the interdisciplinarity that exists between fields with 

adjacent meanings. Thus, this article discusses the following problem: what is field 

classification and what impact does interdisciplinarity have on its accuracy within the 

general dictionary? This paper shows to what extent field classification affects the labeling, 

as there are not quite established limits between the various disciplines as well as because 

of the interaction between general and specialized terminology, which makes it difficult to 

discern terms of words.      

Keywords: Interdisciplinarity; labels; abbreviation; term; general dictionary 
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 ملذمت:

ازجبـ جلدم اليشاؽ الؤوظاوي في ول المجالاث االإػسفُت ازجباؾا وزُلا بالحاحت ئلى ئًجاد مطؿلحاث 

للخػبير غً الىم الهاةل مً الاهدشافاث واالإظخجداث التي غسفتها المجالاث المخخلفت للحُاة الؤوظاهُت، 

لف االإُادًً مً وكد حػل ذلً الػمل االإعجمي في وشاؽ مظخمس في مداولت لجسد ول حدًد في مخخ

ػخبر الاهخماء ئلى مُدان جخطظ ما مً أهم خطاةظ  فا وجسحمت. وَ مطؿلحاث ومػالجتها حػسٍ

االإطؿلح التي لا ًمىً ججاهلها، ولرا جدسص مجمل االإػاحم الػامت غلى الؤشازة ئلى مُدان اهخماء 

ف االإطؿلح أو مً خلاٌ مثاٌ شازح،  أو باجباغه بػلامت              االإطؿلح ئما باًساده مباشسة غمً حػسٍ

مُداهُت غمً ما ٌظمى بػملُت الخطيُف االإُداوي وهى مىغىع هرا االإلاٌ. فهل جىحد اطتراجُجُاث 

واضحت لخددًد االإُادًً االإخخططت داخل االإػاحم الػامت؟ وهل ًمىً جددًد اهخماء مطؿلح ما بدكت 

؟ وللإحابت غً هره الدظاؤلاث طىلف غىد في ظل الخداكل اللاةم بين االإُادًً ذاث االإػاوي االإخجاوزة

ف االإطؿلح وخطاةطه زم طيخؿسق ئلى أهمُت االإُدان وإشيالُت الخطيُف االإُداوي داخل االإعجم  حػسٍ

 الػام.

 :خطائطه حعشيف المططلح و -1

ف أوزبي للمطؿلح هى أن االإطؿلح ولمت لها في اللغت  ًرهس    مدمىد فهمي حجاشي أن أكدم حػسٍ

االإخخططت مػنى مدددا وضُغت مدددة وغىدما ًظهس في اللغت الػادًت ٌشػس االإسء أن هره اليلمت 

هى اجفاق كىم غلى حظمُت الص يء باطم ما ًىلل غً مىغػه الأوٌ  الاضؿلاح و مددد.جيخمي ئلى مجاٌ 

 1وإخساج اللفظ مً مػنى لغىي ئلى آخس الإىاطبت بُنهما.

لابل لفظت "مطؿلح" في اللغت الػسبُت ولمت  :في اللغت الفسوظُت وحػني terme وٍ
Un mot appartenant à un vocabulaire spécial, qui n’est pas d’un usage courant 

dans la langue commune.
2
 

فاث الظابلت أن االإطؿلح غىد الػسب كاةم غلى الاجفاق، بِىما لا ٌشترؽ الاجفاق في  وظخيخج مً الخػسٍ

وغؼ االإطؿلح غىد الغسب، ئذ أهه لا ًلىم غلى االإىاغػت، فالشسؾان الأطاطُان اللران ًجب جىفسهما 

 .مجالهفي االإطؿلح الغسبي هما جددًد مدلىله وجخطُظ 

ت خاضت جلىم غلى زهىين أطاطُين ٌػخبران وحهان لػملت واخدة،  ػخبر االإطؿلح غمىما غلامت لغىٍ وَ

والآخس االإػنى أو االإفهىم وهى  F.de Saussure أخدهما الشيل أو الدظمُت وهى الداٌ غىد دي طىطير

، ًىخدهما الخػسٍف وغلُه ًمىىىا جددًد مميزاث االإطؿلح مً خلاٌ مظخى  ٍاث زلازت: الدظمُت االإدلىٌ

 .واالإفهىم والػلاكت بُنهما

غىطسا زالثا للػىاضس االإيىهت للمطؿلح وهى مُدان الخخطظ الري De Bessé  وكد ألحم دوبِس ي

ٌػخبره السهيزة الثالثت التي ًلىم غليها االإطؿلح مؼ االإفهىم والخػسٍف لأن جىاحد االإطؿلح ًفسع أن 

يىن مٌظمي الشيل اللغىي مفهىما ًيخمي ئلى   3دددا بخػسٍف.مُدان ما وٍ

 Alain Rey : زاي  وفي هرا الشأن ًلىٌ آلان
Un nom définissable à l’intérieur d’un système cohérent est un terme.

4
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هرا اللىٌ أن الاطم اللابل للخػسٍف غمً همـ مخىاطم هى في الىاكؼ مطؿلح. والجدًس  ومفاد

في للمطؿلح ئذ جخظ  ت للمطؿلح وشيله لا ًإزسان غلى الجاهب الخػسٍ بالرهس أن الفئت الىدىٍ

ف االإطؿلحي الإفهىم االإطؿلح ولِع  االإطؿلحُت الىلاطُىُت االإطؿلح بخاضِخين هما: االإُدان والخػسٍ

ح. فػادة ما جخددد مياهت االإطؿلح الػلمي والخلني مً خلاٌ اهخماةه ئلى مُدان جخطظ ما، للمطؿل

مما ٌظخلصم اهخماءه ئلى خلل مفاهُمي مددد. ولا ًمىً أن ًدزض االإطؿلح بمػصٌ غً مُدان 

 : Guy Rondeauالخخطظ الري ًىدزج غمىه والحلل االإفاهُمي الري ًسجبـ به. وخظب جي زوهدو
Le terme se présente toujours comme relié à un ensemble sémantique …toujours 

dans un domaine spécialisé
5
. 

ػني هرا أن االإطؿلح ًبدو داةما مسجبؿا بدلل دلالي وبمُدان جخطظ   .وَ

 : Helmut Felberوغً غلاكت مُدان الخخطظ باالإفهىم ًلىٌ هُلمىث فلبر
Un domaine ou une branche de domaine, n’est accessible mentalement que si le 

champ notionnel est structuré c’est-à-dire s’il constitue ce que l’on appelle un 

système de notions.
6
 

بدُث  أي أهه لا ًمىً الىلىج ذهىُا ئلى مُدان ما أو فسع مً مُدان ئلا ئذا جم جددًد الحلل االإفاهُمي

  .ٌشيل ما ٌظمى بىظام االإفاهُم

وغلى هرا الأطاض، ًفترع أن جيىن االإُادًً الػلمُت والخلىُت مدددة بشيل مدىم ومػصولت غً 

بػػها البػؼ في جسهُبت مدىمت للفىس واليشاؽ الؤوظاوي. هما ًمىً أن ًخيىن االإُدان مً غدة فسوع 

  .أو مُادًً فسغُت ًمىً أن جىلظم بدوزها وجخفسع

ػسف  ػخبر االإطؿلح أو بالأصح مفهىم االإطؿلح غىطسا مً مجمىغت مهُيلت، خُث ًخددد االإفهىم وَ وَ

خا  مً خلاٌ مجمىغت االإفاهُم التي ًؿلم غليها اطم" الىظام االإفاهُمي". وفي هرا الطدد جلىٌ زٍ

 : Rita  Temmerman جُمازمان
Concepts shouldbestudied as elements in a concept system thatcanbedrawn up 

based on a close study of characteristics of concepts, whichbring out the existing of 

relationshipsbetween the concepts.
7
 

أي أهه ًجب دزاطت االإفاهُم هػىاضس غمً هظام مفاهُمي ًيشأ اغخمادا غلى دزاطت دكُلت لخطاةظ 

  .ئبساش الػلاكاث اللاةمت بين االإفاهُماالإفاهُم التي مً شأنها 

وغلاوة غلى ما طبم، حػخبر االإطؿلحُت الىلاطُىُت أن ول مفهىم له ميان خاص غمً الىظام 

 .أن االإفهىم ًيىن زابخا وشاملا مهُيل و ُمي داخل مُدان مددد وداةم وهاالإفا

ططت أخادًت اللغت جمذ جسحمتها وفي الىاكؼ ًخجلى مبدأ شمىلُت االإفاهُم في وىن غالبُت االإػاحم االإخخ

 .ولُت مً مػاحم مخخططت مً لغاث أخسي 

فاث التي حػىع مياهت االإفهىم داخل الىظام االإفاهُمي.  هما حػخمد االإطؿلحُت الخللُدًت غلى الخػسٍ

ف االإفهىمي لأهه هظامي أهثر مً الأهىاع الأخسي للخػازٍف   .فهي جفػل الخػسٍ

ُت ًلىٌ زوهدو أهه ًمىىىا أن هجد في االإطؿلحُت الىلاطُىُت خاضُت وفي الػلاكت بين االإفهىم والدظم

أخسي مً خطاةظ االإطؿلح ألا وهي أن الػلاكت اللاةمت بين الدظمُت واالإفهىم ًجب أن جخميز بأخادًت 
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ا حظمُت واخدة وفلـ. هما ًجب أن جيىن  االإػنى أي للمطؿلح الىاخد واالإفهىم الىاخد ًىحد هظسٍ

  .سحؼ أي مً أحل مطؿلح ما وحظمُت ما ًىحد مفهىم واخد ووخُدالػلاكت أخادًت االإ

لس بأن االإفهىم هفظه ًمىً الخػبير غىه بأهثر مً شيل  ئلا أن زوهدو ذاجه لا ًىفي وحىد الترادف وٍ

إهد أن دوز الخىمُـ ئهما هى ئكطاء الترادف مً الاضؿلاح  .لغىي وٍ

 :الترادف مفظساظاهسة   François Gaudinوكد جىاوٌ فساوظىا حىدان
On considère souvent que les termes scientifiques ou techniques se définissent par 

rapport à l’usage qu’on fait des choses et que, pour éviter l’ambiguïté dans la 

communication, ils ne désignent qu’une seule chose.
8
 

، أهىا وػخبر داةما أن االإطؿلحاث الػلمُت والخلىُت حػسف غلى أطاض اطخػماٌ  ووظخلي مً هرا اللىٌ

الأشُاء، ولخفادي الغمىع في الخىاضل، ًجب أن ًدُل االإطؿلح غلى ش يء واخد فلـ، وهى ما ًخىافم 

ت الىلاطُىُت ومؼ أفياز ًىحين ووطتر اهسة الري ًلص ي وحىد ظEugen Wüster جماما مؼ الىظسٍ

إهد أن االإطؿلحاث أخادًت االإػنى  .الترادف جماما وٍ

 :وكد أغاف زوهدو مبدأ الأخادًت االإسحػُت مىضحا
Le principe de mono-référentialité des termes ne signifie pas qu’une même forme 

linguistique ne puisse être réutilisée, bien au contraire, mais cela signifie que 

chaque nouvel emploi d’une même forme linguistique, associée à une notion 

différente, donne lieu un nouveau terme.
9
 

أي ئن مبدأ الأخادًت االإسحػُت للمطؿلحاث لا حػني غدم ئمياهُت اطخػماٌ الشيل اللغىي الىاخد، بل 

 .مؼ فىسة مخخلفت ًيخج غىه مطؿلح حدًدبالػىع فان ول اطخػماٌ حدًد لشيل لغىي ما مخدد 

ا مً غلاكخه بالىظام الخاص أو االإُدان، الري ًيخمي  ئذن فاالإطؿلح ًىدظب كُمخه الدلالُت خطسٍ

 .ئلُه مما ٌظخدعي جددًد االإُادًً غىد دزاطت االإطؿلحاث

 الخطييف الميذاوي: -2

غىع مفسداث اللغت الػامت التي داةما أو غالبا ما جدظم بخػدد االإػاوي والاشتران اللفظي، جيىن  غلى

االإطؿلحاث أخادًت االإػنى. ولِع وحىد الشيل اللغىي هفظه الإدلىلاث مخخلفت دلُلا غلى جبني ظاهسة 

ً مخخلفت أو ختى الاشتران اللفظي ئهما ًمىً جفظيره ببظاؾت باهخماء الدواٌ )االإطؿلحاث( ئلى مُادً

 .ئلى فسوع مخػددة للمُدان هفظه مؼ مدافظتها غلى االإػنى الىاخد في االإُدان الىاخد

والإا وان الاهخماء ئلى مُدان جخطظ ما مً أهم خطاةظ االإطؿلح جدسص االإػاحم )الػامت( غلى 

ٌ  الؤشازة ئلى االإُدان باغافت ملطلاث جطيُفُت.  : Howard Jackson هىوزد حاهظىن  ًلى
Where a word or senseisrestricted to a(…)specialized or technicalfield of study or 

activity, dictionariesgenerallyadd an appropriate label.
10

 

ػني هرا اللىٌ ئهه غىدما جىدطس ولمت )أو مطؿلح( أو مػنى في مُدان دزاطت أو وشاؽ مخخطظ  وَ

  .اث مىاةمتأو جلني، جػُف االإػاحم غادة ملطل

ف االإطؿلح أو مً خلاٌ مثاٌ شازح. الا أن ما  أما بػؼ االإػاحم فخىخفي برهس االإُدان في طُاق حػسٍ

ه ئليها في ملدمت  يهمىا في هرا االإلام هى االإلطلاث وهُفُت ئلحاكها باالإطؿلحاث وهرا غسوزة الخىىٍ

لت ئلطاق غلاماث للدلالت  االإعجم الػام غمً االإػؿُاث كبل االإعجمُت. فهل حػخمد االإػاحم ولها ؾسٍ
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غلى االإُادًً؟ وهل ًدظى ول مطؿلح بملطم ًدٌ غلى االإُدان الري ًيخمي ئلُه أم أن هىان جربرب في 

 وغؼ االإلطلاث وهل جىحد مػاًير زابخت للإلطاق؟

طىداوٌ الؤحابت غً مجمل هره الأطئلت مً خلاٌ فدظ االإػؿُاث كبل االإعجمُت لبػؼ االإػاحم 

 .لاٌ آزاء بػؼ االإعجمُينالػامت ومً خ

لطد باالإػؿُاث كبل االإعجمُت ول االإػلىماث التي ًلدمها les données prédictionnairiques  وٍ

الىاشس أو االإترحم في ملدمت االإعجم، ئذ ًدسص االإعجمي غلى وغؼ مػؿُاث كبل معجمُت لشسح هُفُت 

غمً االإػلىماث الأطاطُت التي ًبدث غنها اللازب غير االإخخطظ هي  اطخػماٌ االإعجم. ومً

الاخخطازاث غامت وجلً الدالت غلى مُادًً الاخخطاص خاضت أي االإلطلاث التي جخميز بىظُفتها 

 .pragmatique أو الخداولُت sémantique الدلالُت

 : Danielle Candelوفي هرا الطدد جرهس داهُاٌ واهدٌ
La marque de domaine peut signifier que la définition du terme implique une 

appartenance thématique : c’est là un critère sémantique …ou bien …indiquer que 

l’emploi du terme est lié à un milieu : c’est là un critère pragmatique.
11

 

(: وهىا االإطؿلح ًىػىي غلى اهخماء مىاغُعي )مفاهُمي أي أن غلامت االإُدان كد جدٌ غلى أن حػسٍف

االإػُاز  وهىا ًظهساالإػُاز الدلالي، هما كد جدٌ غلى أن اطخػماٌ االإطؿلح مسجبـ بمُدان ما  ًظهس

 .الخداولي

وججدز الؤشازة في هرا االإلام ئلى غدًد الدظمُاث التي جدُل ئلى اللاضلاث فخؿلم غليها حىطلين لىزاي 

،أما بىلىهجي فُفػل  champs sémantiques (Amélie,2005) وmarques diatechniquesحظمُت

 marques  أوmarques d’usage technolectales  أو marques socioprofessionnelles حظمُتها بـ

domaniales.12 

االإعجم ولها حظمُاث جسبـ الػلاماث االإُداهُت أو اللاضلاث بمُدان اهخماء االإطؿلح وجبين وظُفتها في 

ف  ئذ لا جدُل اللاضلاث ئلى مُادًً مىطىغُت بل وظُفتها أن جبرش أن االإطؿلح الري طبلذ الخػسٍ

 . االإلحم به ًيخمي ئلى السضُد اللغىي للمخخططين في ذلً االإُدان

وغلى السغم مً الأهمُت التي جىليها االإػاحم الػامت للحدًث غً االإطؿلحاث التي جػمها بين دفخيها، 

ها غً ذهس اللاضلاث ولػل ذلً زاحؼ ئلى وظُفتها االإفاهُمُت الدلالُت، ئذ لاخظىا جربربا في حغفل أغلب

 .ئلحاق اللاضلاث باالإطؿلحاث  ختى داخل االإعجم الىاخد

وفي الىاكؼ، فان الخمُيز بين الىظُفت الدلالُت والخداولُت للاضلاث لِع بالأمس الهين مما ًجػل 

لػلامت الدالت غلى االإُدان)اللاضلت( وججػل الػلامت االإُداهُت االإػاحم جىأي غً جددًد وظُفت ا

 .الىاخدة جدُل ئلى الىظُفخين مػا

 :أما غً مػاًير اخخُاز اللاضلاث ومىهجُت ئلحاكها باالإُادًً فُلىٌ بُجىان
Même lorsque les lexicographes parlent des marques d’usage dans les 

dictionnaires, …ils ne disent jamais rien de la manière dont elles ont été 

attribuées :s’agit-il d’une décision individuelle ou collégiale, …, utilisant l’avis 

de linguistes, d’experts, ou de simples informateurs, etc.
13
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لت مدددة لخخطُظ الػلاماث في االإ دُلىا لغُاب ؾسٍ ًُ ػاحم باغخباز أن ضاوعي وهى اللىٌ الري 

لت التي وُغػذ بها طىاء واهذ هدُجت كسازاث فسدًت أو حماغُت وما ئن واهىا  االإػاحم لا ًطسخىن بالؿسٍ

ين وخبراء أو غير ذلً  .كد اطخػاهىا بأهل الاخخطاص مً لغىٍ

الػاةم أمام جددًد مىهجُت ئلحاق اللاضلاث باالإُادًً ًىمً في ضػىبت خطس االإُادًً ذاتها التي  ولػل

 .ًيخمي ئليها مطؿلح ما

ً غلى مػاًير جددًدها وغسغها بشيل Thoironفاذا وان ًلىٌ بامياهُت جددًد االإُادًً باجفاق المحسزٍ

ذ   :ضسٍ
Il est possible que des rédacteurs se mettent d’accord sur des critères et les 

présentent explicitement.
14

 

 ٌ  :فان بُجىان ًسي أنها غملُت حد ضػبت فُلى
Ce problème transparait également dans la constitution d’une liste de domaines 

et par-là dans l’attribution des marques de domaines. D’ailleurs, bien des 

lexicographes reconnaissent, dans leurs livres et articles mais non dans leurs 

dictionnaires, que cette opération est très difficile.
15

 

أي: ًظهس هرا االإشيل حلُا )ًلطد بمشيل جددًد االإُادًً( غىد حشىُل كاةمت االإُادًً ومىه 

ئن الىثير مً االإعجمُين ٌػترفىن في هخبهم وملالاتهم، ولىً لِع في  جخطُظ الػلاماث االإُداهُت. بل

  .االإػاحم، بأنها غملُت حد شاكت

سحؼ دوبِس ي ضػىبت جددًد االإُادًً ئلى ضػىبت جلظُم الىاكؼ وخطسه في غدد مً الأحصاء الثابخت  وٍ

 ٌ  :االإػصولت غً بػػها البػؼ باخيام. ًلى
Une classification est le reflet d’une interprétation du réel. Elle reflète un découpage 

du monde extérieur .Mais ce dernier ne peut être découpé en un nombre limité de 

parties et il est difficile de délimiter une partie par rapport à une autre avec des 

barrières infranchissables et stables.
16

 

وهرا ٌػني أنّ الخطيُف اوػياض لترحمت الىاكؼ، ٌػىع الػالم الخازجي ئلا أن الػالم الخازجي لا ًمىً 

أن ًلظم ئلى غدد مخىاه مً الأحصاء هما ًطػب جددًد حصء مىه باليظبت للأحصاء الأخسي بىاطؿت خدود 

 .زابخت لا ًمىً ججاوشها

خه للػالم الخازجي فالىاضح مما طبم أن مفهىم الفئت في خد ذاجه مف هىم هش وول ًساه خظب زؤٍ

وهُفُت جلظُمه. وغلُه، فان وغؼ كاةمت واملت لمجمل االإُادًً الىازدة في االإعجم ئهما هى مشسوع حد 

 .ؾمىح وحب الىكىف غىده في دزاطت غلى خدة

أما غً كاةمت المخخطساث الدالت غلى مُادًً مخخططت والتي جيىن مسافلت للمطؿلحاث داخل 

عجم الػام فالىاضح مً خلاٌ االإػؿُاث كبل معجمُت لجل االإػاحم الػامت التي اطخأوظىا بها أن االإ

جلدًم كاةمت واملت شاملت ليل المخخطساث لِع بالأمس الىازد. في هرا الشأن ًخددر مىير البػلبيي غً 

 ٌ  :ئًساده غالبُت المخخطساث ولم ًصغم أهه أوزدها ولها. ًلى
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خىاٌ باجباع االإطؿلح ....  بسمص ٌشير ئلى الػلم أو الفً الري ًىدزج جدخه أخرث هفس ي في أهثر الأ "

م االإطؿلح. فاذا واهذ اللفظت مً لغت الىهسباء مثلا أجبػتها بسمص خاص هى )هب( ... الىُمُاء )ن( ... غل

 17الىباث )هب( ". 

إهد بُجىان هره الفىسة كاةلا  :وٍ
Il est généralement impossible de trouver dans un dictionnaire une liste exhaustive 

des marques d’usage utilisées.
18

 

  .أي: ٌظخدُل غمىما أن هجد في معجم ما كاةمت واملت لػلاماث الاطخػماٌ االإظخػملت

ني ولا ًفىجىا في هرا االإلام الخىكف غىد أهىاع الػلاماث االإُداهُت. فددًثىا غً الػلاماث االإُداهُت لا ٌػ

فلـ. ئذ جدظؼ داةسة الػلاماث االإُداهُت  بالػسوزة أهىا هلطد المخخطساث الدالت غلى االإُادًً و

 Le Petit في معجم botanique, chimie االإظخػملت في االإػاحم الػامت لدشخمل غلى مفسداث مثل

Larousse؛أو حمل مثل:terme de la langue   commerciale في معجم الأؾلع Atlas  شبه حمل ؛أو

 .مثل: في الأدب، في الفلظفت، في االإطؿلح الظُاس ي في معجم الأطاس ي

طىداوٌ في هره الىلؿت أًػا الىكىف غلى هُفُت حشىُل المخخطساث بخأملها داخل االإعجم وملازهتها 

باللاةمت االإلترخت غمً االإػؿُاث كبل معجمُت.  زم هخؿسق ئلى مجمل الخددًاث واالإشاول التي كد 

 .مإلف االإعجم مما كد ًإزس غلى جىاطم الػلاماث االإلترختًىاحهها 

 ٌ  :في خدًثه غً شيل الػلاماث االإُداهُتZgusta ًلى
Labels usually have the form of short abbreviations (e.g.[…] botan.,zool., etc) used 

in the wholedictionary in a uniformway. (Zgusta, 1971) 

لابله botanyلاماث جخخر شيل المخخطساث مثل بىجان. وهي اخخطاز الإطؿلحوهرا ٌػني أن الػ ًُ الري 

. اخخطاز لـ أي غلم الحُىان..ئلخ التي حظخػمل بطفت  Zoologyفي اللغت الػسبُت غلم الىباث، شووٌ

  .مىخدة في وامل االإعجم

وأن خخمُت جىخُد وكد زأًىا طابلا أن وزود الػلامت غلى شيل مخخطس لِع بالحخمُت االإؿللت. هما 

الػلاماث غمً االإعجم الىاخد لِظذ داةما مدللت، ئذ ًددر وأن حظخػمل بػؼ االإػاحم غدة 

مخخطساث للمُدان هفظه؛ ولػلّ ذلً زاحؼ ئلى غدم مساحػت المخخطساث كبل ؾبؼ االإعجم أو زغبت في 

الىىز الري ٌشير مثلا جلدًم مخخلف الأشياٌ االإمىىت لمخخطس الػلامت االإُداهُت هفظه. مثل معجم غبد 

لتAdminـ ب و Admــ جازة ب  administration ئلى  .جازة أخسي، و اللاةمت ؾىٍ

جخطظ بػؼ االإػاحم الػامت في كاةمتها مخخطساث مػُىت وحظخػمل أخسي داخل االإعجم. هأخر  وكد

غلى طبُل االإثاٌ لا الحطس معجم االإىجد الري ًرهس في كاةمخه مخخطس )أح( للدلالت غلى مُدان غلم 

 .الأخُاء زم ٌظخػمل المخخطس )ع أ( للدلالت غلى االإُدان هفظه

اةُت اللغت، ًىمً الؤشياٌ أطاطا في اخخُاز لغت المخخطس بين لغت الأضل وأما فُما ًخػلم باالإػاحم زى

 : ولغت الىضل. ًلىٌ بىلىهجي
 Pour que le dictionnaire bilingue soit décodable par les consulteurs des deux 

communautés linguistiques auxquelles il est destiné, les abréviations devraient être 
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données dans les deux langues ; mais ce n’est pas le cas. La tendance est de n’user 

que d’une formule abréviative pour les deux langues.
19

 

خين مً فً شُفساجه، جىحب  أي: ختى ًخمىً مظخػملى االإعجم الثىاتي اللغت مً ولخا المجمىغخين اللغىٍ

 .لا أن ذلً لا ًددر. فالخىحه الغالب اطخػماٌ اخخطاز واخد للغخين مػاوغؼ المخخطساث باللغخين ئ

د اطخػماٌ لغت واخدة للمخخطساث االإخػللت بالػلاماث االإُداهُت  ولا ًسي شغىطخا خسحا في ذلً بل ًإٍ

 ٌ  :وذلً بالاخخُاز بين اللغت االإطدز ولغت الهدف، ًلى
As far as the language of labels isconcerned, either the source language or the 

targetlanguagecanbechosen
20

 

والىاكؼ أن ولخا الفىسجين كاضسجين ولا جدلان جماما مشيلت لغت الػلاماث. فالأولى جلخض ي ئًجاد مظاخت 

أهبر داخل االإعجم. واجباع الفىسة الثاهُت مً شأهه أن ًثير اطدُاء مظخػمل االإعجم الري لا ًخلً اللغت 

ت هفظها التي ا طخػملذ للمخخطساث الدالت غلى االإُادًً خاضت ئذا لم جىً اللغخان مً الػاةلت اللغىٍ

والحل في زأًىا ًىمً ئما في ئغؿاء االإلابل في اللغت الثاهُت في كاةمت المخخطساث أو غلى الأكل شسخها 

لابل الػسبي باللغت الثاهُت ما مً شأهه أن ًلي االإظخػمل غبء البدث غً مػنى المخخطس وغً االإ

ىفس في االإظاخت داخل االإعجم  .هرلً، وٍ

 .ولها مشاول جؿُل كاةمت المخخطساث الدالت غلى االإُادًً وهي بالخالي جطػب اطخػماٌ االإعجم

شا لدي مظخػمل االإعجم  ئغافت ئلى وزودها بأهثر مً ضُغت واخدة في االإعجم هفظه مما ًىلد حشىَ

 .مُدان مغاًسالري ًخُل ئلُه أن االإطؿلح ًيخمي ئلى 

مدددا  Gaudin وكد جؿىٌ كاةمت االإُادًً لهرا الظبب وبظبب الخىساز الري ٌشىبها والري جددر غىه

أطبابه ومشيرا ئلى أهه كد جيىن في اللاةمت هفظها بػؼ االإُادًً مترادفت وبػػها الآخس في خالت حشابً 

   .لبا ما جيىن مُادًً فسغُت(وأخيرا بػؼ االإُادًً جلدم جفاضُل )جخطُطاث( الإُادًً أخسي )وغا

 Le Petit في معجم  juridiqueو droitفػً خالاث الترادف بين االإُادًً داخل اللاةمت، هجد مثلا

Robert ؛ 

باالإُادًً ذاث االإػاوي 21(Candel, 1979) أما غً خالاث الدشابً الري ًددر بين ما حظمُه واهدٌ

 Le Petit في معجم équitation و Hippologie :مثلافىجد  domaines de sens voisins االإخجاوزة

Robert ؛ 

وأما غً االإُادًً الفسغُت التي جلدم جخطُطاث غً االإُادًً الأضلُت هرهس غلى طبُل االإثاٌ لا 

ذ" و"ؾب" في معجم االإىجد و "كاهىن  Le Petit Robert في معجم art وbeaux artsالحطس و "حشسٍ

 .الأطاس ياالإسافػاث" و"كاهىن" في معجم 

والظإاٌ الري ًدبادز ئلى أذهاهىا في هره الحالت: ألا ًمىً ببظاؾت الاهخفاء باغؿاء االإُدان الأضلي؟ ألا 

ذ"؟  ٌغني مثلا ذهس "ؾب" غً ذهس "حشسٍ

خسضا منها غلى الدكت في ئبساش  (redondances) جىسازا Gaudin في الىاكؼ، جلجأ االإػاحم ئلى ما ٌػخبره

بػػها البػؼ )االإُادًً ومسادفاتها واالإُادًً ذاث االإػاوي المجاوزة لها واالإُادًً  االإُادًً مىفطلت غً

 .الفسغُت( ختى جظهس الفىازق االإىحىدة بُنها وجلدم جفاضُل أهثر غً االإطؿلح
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وهى في الحلُلت أمس لا ٌػُب االإػاحم، فىما هى مػسوف لا وحىد للمترادفاث الخامت ئلا أهه لابد مً 

لت أفػ  .ل لخللُظ اللاةمت االإُداهُت وجىمُؿهاوحىد ؾسٍ

وغلى السغم مً أهمُت الترجِب الألفباتي في حظهُل الىضىٌ ئلى مُادًً ما داخل اللاةمت ئلا أهه ًحجب 

الترجِب االإفاهُمي فهى ًمىؼ ئظهاز الػلاكاث االإىحىدة بين االإُادًً االإلترخت. فلى جم الػىع، أي لى جم 

 .لاجضح الخىساز و غدم الخىاطم الآهف ذهسهما ( thématique) ُاجسجِب االإُادًً جسجِبا مفاهُم

وهدل لهره االإػػلت، جلترح بػؼ االإػاحم الػامت وطُلت الؤخالت غىدما ًخػلم الأمس بمُادًً مترادفت أو 

مخجاوزة في االإػنى. ئلا أن هرا الحل ًبلى كاضسا أمام غدد لا ٌظتهان به مً االإُادًً في ظل غُاب كاغدة 

ت  .غابؿت الإىهجُت الخطيُف داخل االإػاحم الػامت هظسٍ

ولا هطبى في هرا االإلام الخللُل مً شأن المجهىداث االإبرولت في هرا المجاٌ، بل هخدسي الأماهت في ذهس 

لت اغخباؾُت. وهلترح أن ًخم جػُِم اللاةمت  ضػىبت الخطيُف االإُداوي الري ًخم خظب اغخلادها بؿسٍ

طخمخاع بجسد االإُادًً الفسغُت واالإُادًً ذاث االإػاوي المجاوزة وخاضت غلى الأكظام الىبري وغدم الا 

 .االإُادًً االإترادفت

وبػُدا غً ؾىٌ اللاةمت االإُداهُت والخىساز الري ٌشىبها، ازجأًىا أن هخىكف غىد ئشيالُت أخسي مخػللت 

ضم )الػلاماث ئذ ًلاخظ مظخػمل االإعجم الػام جربربا في ئلحاق اللىا (l’étiquetage) بالإلطاق

االإُداهُت( باالإطؿلحاث. فىثيرا ما هجد أن بػؼ االإطؿلحاث لا جيىن مخبىغت بػلامت مُداهُت وهي 

برلً حػامل مػاملت اليلمت. فما هي الأطباب أو الدوافؼ التي ججػل االإعجمي ًىزد االإطؿلح بدون غلامت 

بىطِب االإطؿلح مً االإعجم  مُداهُت جميزه غً غيره مً الىخداث االإعجمُت وحظمذ للباخث االإهخم

 الػام بدظاب االإطؿلحاث اغخمادا غلى اللىاضم؟

خمثل في دزحت  لت مػالجتها وٍ أوزد شغىطخا غاملا مهما ًإزس غلى وظبت اللىاضم في االإعجم الػام وؾسٍ

 :الدكت الىضفُت واللىة الخىلُدًت التي ًىىي االإعجمي أن ًدغم بها معجمه
Theirnumber and theirhandlingdependprimarilyupon[…] the degree of descriptive 

finesse and generative power withwhich the lexicographerintends to 

investhisdictionary.
22

 

 

فلا ًخىكف غدد االإُادًً االإلترخت داخل االإعجم الػام غلى الخطيُف االإظخػمل فلـ بل ٌػخمد هما 

 .التي ًطبى ئليها االإعجميغلى وظبت الدكت  Zgustaذهس

أما هُمادا فرهب ئلى أبػد مً كساز االإعجمي وجددر غً الخلالُد االإعجمُت للغت ما وجأزيرها غلى االإُىٌ 

 :ئلى الدكت في الىضف مً غدمه، وأخر االإػاحم الفسوظُت غلى طبُل االإثاٌ، كاةلا
Les traditions lexicographiques dans une langue jouent un grand rôle dans le degré 

de la finesse dans la description. Les dictionnaires généraux français ont tendance à 

augmenter leur nombre de domaines (ou de marques de domaine) au profit d’une 

plus grande précision.
23

 

م في دكت الىضف. هما جمُل االإػاحم الػامت الفسوظُت وهرا ٌػني أن للخلالُد االإعجمُت في لغت ما دوز ها

  .ئلى زفؼ غدد االإُادًً )أو الػلاماث االإُداهُت( مً أحل جدلُم دكت أهبر
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خخلف غدد االإُادًً مً معجم لآخس. فلد أظهسث دزاطاث غدًدة، أوادًمُت وغلمُت، أن االإػاحم  وٍ

ُت مثلا؛ وأن االإػاحم الػامت أخادًت اللغت جلدم الػامت الػسبُت أكل ئًسادا للمُادًً مً االإػاحم الفسوظ

غػف غدد االإُادًً الري جلدمه االإػاحم زىاةُت اللغت وكد ًسحؼ الظبب ئلى وىن االإػاحم أخادًت اللغت 

واالإػاحم زىاةُت اللغت لا جدللان اللغت مً مىظىز واخد. ئذ ًدسص االإعجم الػام أخادي اللغت غلى 

ف واملت )أي االإلابل االإسادف غلى شيل حملت(،  ئغؿاء جفاضُل أهثر مً االإعجم الػام زىاتي اللغت: حػازٍ

أكىاٌ، أمثلت، ئلخ. في خين لا ًلدم االإعجم الػام زىاتي اللغت ئلا ملابلاث معجمُت غير جدلُلُت )دون 

الخدكُم في الخفاضُل( غلى شيل ولماث أو غبازاث. فُيىن الىضف أدق في أخادي اللغت أهثر مً زىاتي 

لغت مما ٌظخلصم الاهثاز مً االإُادًً واالإُادًً الفسغُت )وبالخالي الؤهثاز مً الػلاماث االإُداهُت( مما ال

 .ٌػلد اللاةمت االإُداهُت هما طبم وذهسها

أما غً غملُت الؤلطاق، فأغلب الظً أنها جيىن وظبُت وذاجُت واغخباؾُت. فيل معجمي ًطىف الىاكؼ 

 .ومُىله وكىاغاجهمً وحهت هظسه وجبػا لاهخماماجه 

فظس في الىكذ هفظه  وهى ما ًفظس أن بػؼ االإػاحم الػامت جصخس بمُادًً مػُىت دون غيرها، وٍ

لخطها في كىٌ مفاده  ًُ إهد بُجىان ذلً، مشيرا لبػؼ أطباب الخربرب  الخربرب في الؤلطاق ذاجه. وٍ

غلاماث مُداهُت مخخلفت؛ ئذ  أن مسّد الخربرب في اطخػماٌ الػلاماث االإُداهُت في االإػاحم اطخػمالها

حظخخدم بػؼ االإػاحم غلاماث لبػؼ االإطؿلحاث الػلمُت والخلىُت دون غيرها مً االإطؿلحاث؛ 

وبػؼ االإػاحم حػؿي الػلاماث ليلماث لِظذ مخخططت بمػنى اليلمت؛ وبػؼ االإػاحم الأخسي لا 

  . حظخػمل الػلاماث االإُداهُت أطاطا

 :مخداخلخينووػخلد أن الظبب ٌػىد لىلؿخين 

 الأولى جخمثل في الاطخػماٌ، ئذ أن بػؼ االإطؿلحاث فلدث جخططها مً هثرة اطخػمالها؛

 .والثاهُت جىمً في ضػىبت الخمُيز بين االإطؿلحاث واليلماث االإعجمُت

 :ًلىٌ بُجىان في هرا الطدد
Scientific and technicalwords are not easy to isolatefromother types of lexical 

units
24

 . 

  .أي: لِع مً الظهل فطل االإطؿلحاث الػلمُت والخلىُت غً باقي أهىاع الىخداث االإعجمُت

جظهس الاخخلافاث االإىحىدة بين االإػاحم الػامت، أخادًت وزىاةُت اللغت فُما ًخػلم بالإلطاق، أهه، هما 

لت ذاجُت ووظبُت واغخباؾُت ئذ أن الحدود ذهسها طابلا، غملُت غير مىغىغُت، بل ًخم الاخخُاز  بؿسٍ

 بين االإطؿلح واليلمت لا جيىن داةما واضحت االإػالم وختى الحدود بين االإُادًً االإدشابىت.
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 خاجمت:

لهرا االإلاٌ، هلىٌ ئن ئلطاق أو ئلحاق الػلاماث االإُداهُت هى غملُت معجمُت خاضت  خخاما

باالإطؿلحاث الػلمُت والخلىُت؛ حظمذ بخمُيزها غً غيرها مً الىخداث االإعجمُت الىازدة في االإعجم 

 .الػام

مىً أن جيىن للاضلت وظ ُفت ئلا أن هرا الؤلطاق أو الخطيُف االإُداوي ًخخلف مً معجم لآخس. وٍ

 .دلالُت أو جداولُت ئلا أهه مً الطػب الخمُيز بين الىظُفخين داخل االإعجم

ٌػسف الخطيُف االإُداوي جربربا واضحا مما ًإهد ضػىبت الخىضل ئلى غىابـ ضازمت لخطيُف 

 .االإطؿلحاث الػلمُت والخلىُت، ئذ غلى الأغلب ًخم الخطيُف بطفت ذاجُت واغخباؾُت

سحؼ غدم ئلحاق لىاضم بػدد  .هبير مً االإطؿلحاث ئلى ضػىبت جمُيز االإطؿلح غً اليلمت بىغىح وٍ

أما غً الخربرب في اخخُاز ضُغت مىخدة للاضلاث، فهى زاحؼ ئلى أن الحدود بين مخخلف االإُادًً 

واالإُادًً ذاث االإػاوي المجاوزة واالإُادًً االإخداخلت لِظذ واضحت االإػالم أي أن للخداكل ًد في جربرب 

 .الؤلطاق
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